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<> vwihgurU jI kI Pqh ] 

pwiqSwhI 10] 

qÍ pRswid sv`Xy 
srb ivAwipk, srb SkqImwn, vwihgurU jI dI &iqh[  
sv`Xy, quhwfI ikrpw dy nwl ilKy [ pwiqSwhI d`svIN[ 

Ik-Oankaar Vaaheguroo jee kee Fateh / Paat.shaahee 10. 

T.AV PARSAAD. SVAYAE 
Victory to the All Pervading God, Who is everywhere.  

This style of the poetry written by His Grace. Tenth Guru. 
 

sRwvg su`D smUh isDwn ky dyiK iPirE Gr jog jqI ky ] 
Sr’aavag sudh: smooh sidhaan kae daekh phireo ghar jog jat.ee kae 
su`D: suc-sMjm vwly, sRwvg: buD-iBKSU, Aqy is`DW (krwmwqI lokW) dy iek`T, dyK cu`ikAw hW 
jogIAW qy brhmcwrIAW dy fyry vI[ 
I have watched the pure Budh-saints, gatherings of adepts, and the places of the 
Yogis and celebates. 

sUr surwrdn su`D suDwidk sMq smUh Anyk mqI ky ] 
Soor suraard.an sudh: sudh:ad.ik san:t. smooh anaek mat.ee kae 
bhwdur, surwrdn: dYNq (dyvqy mwrn vwly), s`cy-su`cy suDwidk: dyvqy (AMimRq pIx vwly), 
AnykW m`qW vwly swry sMq jn vI dyKy hn[ 
I have also seen the heroes, demons, Godly persons, and the saints of all sorts. 

swry hI dys ko dyiK rihE mq koaU n dyKIAq pRwnpqI ky ] 
Saarae hee d.aes ko d.aekh raheau mat.t. kaoo naa d.aekheeat. Praan Pat.ee 
kae 
dys dy swry hI m`qW dy lok dyK ley hn, Br koeI iek vI Aijhw nhI dyiKAw ik jo prwx-pqI 
(prmwqmw) dw bxy[ 
I studied the followers of all faiths, but did not find a single person devoted to 
God. 

sRI Bgvwn kI Bwie ik®pw hU qy eyk rqI ibnu eyk rqI ky ]1] (21) 
Sr;ee Bhagvaan kee bhaae kr;ipaa hoo t.ae aek rat.ee binu aek rat.ee kae 
koeI, sRI vwihgurU jI qy Bwie: SrDw (Bwau), auhnw dI ikrpw, Aqy rqI: auhnw dynwl prym, dy 
ibnw iek r`qI dw vI nhI[ 
Any one, without the faith in God, His Mercy, and His love, is not worth an iota 
(Fraction) of anything. 
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mwqy mqMg jry jr sMg AnUp auqMg surMg svwry ] 
Maat.ae mat.ang jarae jar sang anoop out.an:g suran:g svaarae 
iksy kol byimswl (ijnHW vrgy hor nhI) auqMg: au`cy, surMg: sohxy rMg dy, mwqy (msq) mqMg: 
hwQI, sony dy nwl jVy hoey hox, 
If there is someone with wonderful, nice colored, gold laden (decorated with 
golden ornaments), high, intoxicated elephants, 

kot qurMg kurMg sy kUdq paun ky gaun ko jwq invwry ] 
Kot t.ran:g kuran:g sae kood.at poun kae goun ko jaat. nivaarae 
kroVW qurMg: GoVy, ik jo kurMg: ihrnW vW|, ku`ddy hn, Aqy hvw dy gaun: vyg, nUM vI invwry: 
ipCy pweI jwx vwly hox, 
One may have countless horses who jump like deers, and leave behind the fast 
wind as well, 

BwrI Bujwn ky BUp BlI ibiD inAwvq sIs n jwq ibcwry ] 
Bhaaree bhujaan kae bhoop bhalee bidh:e niaavat. sees naa jaat. bichaarae 
auhdy A`gy qkVIAW Bujw: bwhvW vwly (qwkqvr), rwjy cMgI qrHW J`uk ky ie`dW m`Qw tykdy hox 
ik jo socxw vI muSikl hY, 
If the powerful monarchs bow before him respectfully beyond any belief, 

eyqy Bey qu khw Bey BUpiq AMq kO nWgy hI pWie pDwry ]2] 
Aet.ae bh-ae t.u k-haa bh-ae bhoopat.e a-n:t. kaou naan’gae hee paan’-e 
padh:aarae 
jykr ie`dW dy qwkqvr rwjy bx vI gey qW kI hoieAw, auh mr ky qW ieQoN nMgy pYrIN hI gey[ 
What then if someone became such a powerful king, in the end he left (after 
death) with bare feet. 

jIq iPrY sB dys idswn ko bwjq Fol imRdMg ngwry ] 
Jeet. phiraae sabh d.aes d.issan ko baajat. dhol mr;id.ang nagaarae 
ijhVy, dysW prdysW nUM ij`qdy iPry, Aqy ij`qW dIAW Du`mW ivc Fol, mirdMg (FolkIAW) Aqy 
ngwry v`jy[ 
Those who kept conquering their own and other countries, and the drums of their 
victories kept beating. 

guMjq gUVH gjwn ky suMdr ihMsq hI hXrwj hjwry ] 
Gun:jat. goor: gajaan kae sun:d.ar hin:sat. hee h-yraaj hajaarae 
ijnHW dy sohxy gjwn: hwQIAW dy, gUVH: toly, gUMjdy, AqyhzwrW hXrwj: rwj-GoVy (GoiVAW dy 
rwjy), ihxkdy hox, 
Those with the herds of impressive elephants trumpting, and thousands of king-
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horses neighing, 

BUq Biv`K Bvwn ky BUpq kaun gnY nhIN jwq ibcwry ] 
Bhoot. bhavikkh bhvaan kae bhoopat. koun ganaae naheen’ jaat. bichaarae 
bIqy, Awaux vwly, Aqy hux dy smy dy rwjy, kOx igxy, ik ijnHw dI igxqI bwry AMdwzw lwauxw 
kTn hY, 
The kings of the past, present, and future, hard to count and impossible to make 
an estimate, 

sRI piq sRI Bgvwn Bjy ibnu AMq kau AMq ky Dwm isDwry ]3] 
Sr;eepat.-e Sr;ee Bhagwan bhajae binnu a-n:t kou a-n:t. kae dh.aam 
sidh:aarae. 
sRI piq: mwieAw dy pqI Bgvwn (nwS-rihq, dwqw, BwgW vwlw, prmwqmw) nUM jpx dy ibnw 
ieho ijhy swry mOq dy itkwxy cly gey[ 
Without reciting the Name of God, all such people went to the  place of death: 
died. 

qIrQ nwn dieAw dm dwn su sMjm nym Anyk ibsyKY ] 
T.irath naan d.eaa d.amm d.aan su san:jamm naem anaek bisaekhaae 
koeI qIrQ ieSnwn, qrs, dm: mn nUM ivkwrW qoN rokxw, dwn, sMjm: mn itkwaux dy AsUl, 
Aijhy byAMq ibsyK: au~cy, nym Dwr lvy, 
May be one adopts high disciplines of bathing at shrines, compassion, methods to 
concentrate on God, and the mind-control, 

byd purwn kqyb kurwn zmIn zmwn sbwn ky pyKY ] 
Baed. Puraan Kat.aeb Kuraan zameen zamaan sabaan kae paekhaae 
vyd, purwn, kurwn, iehdy nwl dIAW hor pusqkW, qy hor pusqkW ik jo DrqI au~qy Aqy smy 
Anuswr hoeIAW hn, koeI pVH lvy, 
Someone may read Vedas, Puranas, Koran and books related to these, and other 
books that came to the world at different periods, 

paun Ahwr jqI jq Dwr sbY su ibcwr hjwr k dyKY ] 
Poun ahaar jat.ee jat.t. dhaar sabaae su bichaar hajaar ka d.aekhaae 
auh jo hvw hI KWdy hn (AMn nhI KWdy), jqI ik jo brhmcwrI rihMdy hn, ieho ijhy, hzwrW 
ivcwr kr dyKx, 
Those who just subsist on air, the celibates who practice the sex-control, may 
contemplate thousands of times, 
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sRI Bgvwn Bjy ibnu BUpiq eyk rqI ibnu eyk n lyKY ]4] 
Sr;ee Bhagvaan bhajae binu bhoopat.-e aek rat.ee binu aek naa laekhaaae 
Bgvwn (lCmI: mwieAw dy pqI, vwihgurU) dw Bjn kIqy ibnw, BwvyN auh rwjw hovy, vwihgurU-
prym qoN ibnw auhdy imlx dw kIqw iek FMg vI iksy lyKy nhI[ 
Without reciting the Name of God, even though he be a king, any effort to meet 
Him leads to nowhere. 

su`D ispwh durMq dubwh su swij snwh durjwn dlYNgy ] 
Sudh: sipaah d.urant. dubaah su saaje snaah d.urjaan d.alaaen’gae 
is`Ky hoey ispwhI, durMq: nw ij`qy jwx vwly, dubwh: ijnHW dI Jwl nw J`lI jw sky, pihn ky 
snwh: sMjoA (lohy dy kpVy), durjwn: duSmxw nUM, mwr mukwaux vwly hox, 
The trained soldiers who are unconquerable, very impressive, wearing armor, and 
they destroy enemies, 

BwrI gumwn Bry mn mYN kr prbq pMK hly n hlYNgy ] 
Bhaaree gumaan bharae mann maaen’ karr parbat. pan:kh halae naa 
halaaen’gae 
bhuq hMkwr BirAw hovy mn dy AMdr, ik swhmixauN phwV BwvyN pr lw ky auf jwx, Br ieh nw 
ih`ly nw ih`lxgy, 
They be filled with pride that the mountains may move, but they will not, 

qoir ArIn mroir mvwsn mwqy mqMgin mwn mlYNgy ] 
T.or-e areen maror-e mavasan maat.ae mat.an:gan-e maan malaaen’gae 
auh B`n–qoV ky ArIn: AVIAl (vYrI), qoV-mroV ky mvwsn: duSmx, mwqy: msq, mqMgn: 
hwQIAW, dw vI mwx ml dyx vwly hox, 
They be strong enough to kill the stubborn opponents, crush the enemies, and 
even destroy the ego of the elephants, 

sRI piq sRI Bgvwn ik®pw ibnu iqAwig jhwn indwn clYNgy ]5] 
Sr;ee Pat.-e Sr;ee Bhagvaan kr;ipaa binu t.iaage jahaan nid.aan chalaaen’gae 
sRI piq: mwieAw-pqI, sRI Bgvwn jI dI ikrpw dy ibnw, Aijhy vI C`f dunIAW, indwn: AMq 
nUM, qur jwxgy[ 
Without the Kindness of God, in the end, they will as well leave this world and go 
away. 

bIr Apwr bfy birAwr Aibcwrih swr kI Dwr BC`Xw ] 
Bee-r apaar badae bar-e-aar abchaarhe saar kee dh:aar bhachhayaa 
auh XoDy v`fy, bVy birAwr: blvwn, ik jo Aibcwrih: ibn socy (byprvwh ho), swr: lohy 
(qlvwr) dI Dwr, B`CXw: B`Kdy (KWdy, shwrdy) hn, 
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Those brave, and very strong ones, who fearlessly face the sword, 

qorq dys milµd mvwsn mwqy gjwn ky mwn ml`Xw ] 
T.orat. d.aes malin:d. mavaasan maat.ae gajaan kae maan mala-yaa 
auh jo dySW nUM qoV dyx (ijq lYx), m`l dyx mvwsn: duSmx, Aqy d`l-m`l dyx msq hwQIAW 
dw mwx, 
Those who can win the countries, destroy their enemies, and finish the pride of 
the intoxicated elephants, 

gwVHy gVHwn ky qoVnhwr su bwqn hIN ck cwr lv`Xw ] 
Gar:h;ae gar:haan kae t.or:anhaar su baat.an heen’ chakk chaar lava-yaa 
mzbUq ikly qoV dyx vwly, ik jo g`lIN-bwqIN hI cwry c`k: cwry bMinAW dI DrqI (dunIAw), ijq 
lYx, 
Those who can break through the strong forts, and in a moment can take the land 
all around them - win the world, 

swihbu sRI sB ko isrnwiek jwck Anyk su eyk idv`Xw ]6] 
Saahibu Sar;ee sabh ko si-r-naa-ik jachak anaek su aek diva-yaa 
swihb sRI: l`CmI (mwieAw) dw pqI (prmwqmw), swirAW dw isr nwiek: isr qy mwilk hY, 
Aqy au~pr idiqAW vrgy keI joDy iehdy drvwzy qoN mMgdy hn, Br dyx vwlw iek auh Awp hI 
hY[ 
Many brave people as described above, beg at the door of the Lord, and the Giver 
is only He. 

dwnv dyv Pinµd inswcr BUq Biv`K Bvwn jpYNgy ] 
D.aanav d.aev phanind. nisaachar bhoot. bhavikh bhawaan japaaen’gae 
dwnv: rwkSS (dYNq), dyvqy, PinMd: PnIAr (SySnwg), inswcr: rwqIN iPrdy (BUq pryq), 
lMGy smy quhwnMU jpdy rhy, Awaux vwly smy jpxgy, Aqy hux jpdy hn[ 
Demons, gods, Shesh-Naag (King-serpent - mythological support of the world), 
and the elements (spirits, ghosts), had been, are, and will ever recite Your Name. 

jIv ijqy jl mY Ql mY pl hI pl mY sB Qwp QpYNgy ] 
Jeev jit.ae jall maae thall maae pall hee pall maae sabh thaap thapaaen’gae 
jIv-jMqU ijqny vI hn DrqI Aqy pwxI ivc, vwihgurU jI iehnw nUM pl Br dy ivc bxwauNdy 
rcdy rihxgy[ 
The Lord will ever be creating in a moment all the animals on the land and in the 
water. 
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puMn pRqwpn bwF jYq Dun pwpn ky bhu puMj KpYNgy ] 
Pun:n part.aapan baadh jaaet. dh:unn papan kae bahu pun:j khapaaen’gae 
Bly kMmW dy prqwp dy nwl bwF: vDygI, jYq Dun: jY jYkwr dI Awvwz, Aqy pwpW dy Fyr nwS ho 
jwxgy[ 
By the virtue of good deeds (and recitation of His Name), the appreciation 
(Recognition)  will ever grow, and all the sins will get washed away. 

swD smUh pRsMn iPrY jg sqR sBY Avlok cpYNgy ]7] 
Saadh: smooh pr;asan:n phiraae jagg sat.r; sabhaae avlok chapaaen’gae 
cMgy bMdy (gurmuK) swry hI sMswr dy AMdr KuS iPrngy, Aqy iehnw nUM Avlok: dyK ky, swry 
duSmx SrimMdy hoxgy[ 
Good people (God-Oriented) will ever be happy in the world, and their enemies 
will get ashamed to see them so. 

mwnv ieMdR gijMdR nrwDp jOn iqRlok ko rwj krYNgy ] 
Maanav In:d.r; gajin:d.r; naraadh:ap jaoun t.r;ilok ko raaj karaaen’gae 
mnuK - ieMdr-dyvqy vrgy au~cy, gj-rwj (hwQI-rwjw, eIrwvq hwQI) dy mwlk nrwDp: rwjy, 
ik jo iqRlok: DrqI AkwS pqwl (swrI DrqI), dw rwj krdy hox, 
The known people like god Indra, monarchs who keep GajIndar (King-elephants) 
and rule the whole world, 

koit iesnwn gjwidk dwn Anyk suAMbr swj brYNgy ] 
Kote isnaan gajaad.ik d.aan anaek su-an’bar saaj baraaen’gae 
kroVW qIrQ-ieSnwn krn Aqy hwQI dwn krn vwly, AnykW ik jo suAMbr (Awpxw vr Awp 
cuxnw) rc ky ivAwh krwauNdy hox, 
Those who bathe at the numberless shrines and give elephants in charity, and 
those who are great enough to set up self-spouse-selecting functions to marry, 

bRhm mhysr ibsn scIpiq AMq Psy jm Pws prYNgy ] 
Br;ahm Mahaesar Bisan Sacheepat.-e a-n:t. phasae jamm phaas praaen’gae 
au~pr d`sy lok, kI brhmw, iSv jI, ivSnU, “s`cI” dw pqI (ieMdr), vrigAW nUM vI AMq nUM 
mrnw huMdw hY[ 
What of the above said people, even Brahma, Shiva, Vishnu, and Indra too, will 
die in the end. 

jy nr sRI piq ky pRs hYN pg qy nr Pyr n dyh DrYNgy ]8] 
Jae narr Sr;ee Pat.t.-e kae pr;ass haaen’ pagg t.ae narr phaer naa d.aeh 
dh:araaen’gae 
Br auh ik jo “sRI piq” (mwieAw: rcnw, dw pqI[ vwihgurU) dy crnI l`gdy hn, auh jnm-
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mrx qoN mu`kq ho jWdy hn[ 
But, those who seek the refuge of the Lord, get liberated and do not get born 
again. 

khw BXo jo doaU locn mUMd kY bYiT rihE bk iDAwn lgwieE ] 
Kahaa bhayo jo d.o-oo lochan moon:d. kaae baaeth:e rahe-o bakk dh:iaan 
lagaa-eo 
kI hoieAw jy dono locn: AKIAW, mIt ky bYTw irhw, bk: bZly vW|, iDAwn itkw ky (idKwvw 
kIqw), 
What if a person keeps sitting with both the eyes closed and the mind fixed like a 
crane on fish (Practiced hypocrisy), 

nHwq iPirE lIey swq smudRin lok gXo prlok gvwieE ] 
Nh;aat. phirio leeae saat. samud.r;ne lok gayo parlok gavaa-eo 
(idKwvy krdw) nHwauNdw iPirAw s`q smuMdr (dunIAw Br dy qIrQ), iehny nw ies dunIAw 
(jIvn) nUM cj dy nwl BoigAw, nw hI mukqI prwpq kIqI[ 
(In hypocrisy) he kept bathing at the seven seas (Shrines the world over), neither 
he made right use of his life here, nor he achieved the liberation. 

bws kIE ibiKAwn so bYT kY AYsy hI AYsy su bYs ibqwieE ] 
bass keeo bikhiaan so baaeth: kaae aaesae hee aaesae su baaes bit.aa-eo 
vwsw kIqw iviSAW (mwVy kMmW) dy nwl, AYvyN hI bYs: aumr, gvw leI[ 
He kept company of evils, and wasted his life for nothing. 

swcu khoN sun lyhu sBY ijn pRym kIE iqn hI pRB pwieE ]9] 
Saach kahon’ sunn laehu sabhaae jinn praem keeo t.in hee Pr;abh paa-eo 
s`c kihMdw hW, swry sux lvo, prmwqmw isr& auhnUM hI imldw hY ik jo auhnUM mno prym kry 
(idKwivAW dy nwl nhI)[ 
I say the truth, listen everybody, only he realizes God who loves Him truely (not 
by hypocrisy). 

kwhU lY pwhn pUj DrXo isr kwhU lY ilµg gry ltkwieE ] 
Kaahoo laae pahan pooj dh:areo si-r kahoo laae lin:g garae latkaa-eo iksy ny 
pwhn: p`Qr (mUrqI), pUjx-Xog jwx ky isr au~qy r`K ilAw (auhdy pYrW au~qy Awpxw isr 
itkw id`qw), iksy ny iSvilMg Awpxy gl ivc ltkw ilAw (pUjX jwx ky)[ 
Considering worth worship, someone bows to the stone idol, and the other hangs 
Shivling (Oval stone symbolizing Shiva) from his neck. 
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kwhU liKE hir AvwcI idsw mih kwhU pCwh ko sIsu invwieE ] 
Kahoo lakheo Har-e avaachee d.issaa mahe kaahoo pachhah ko seesu nivaa-
eo 
iksy ny (ihMdU) hrI: prmwqmw nUM, AvwcI idsw: d`Kx (dvwrkw, kirSn jI dy Sihr) v`l 
dyiKAw: smiJAw, koeI (muslmwn) auhnUM pCwh: pCm (kwAby) v`l, mMndw hY[ 
Hindus think God is in the South - towards Dwarka: the town of Lord Krishna, 
and Muslims presume Him to be in the West - In the direction of Kaba, their Holy 
Shrine. 

koaU buqwn ko pUjq hY psu koaU imRqwn ko pUjn DwieE ] 
Ko-oo but.aan ko poojat. haae passu ko-oo mr;it.aan ko poojan dh:aa-eo 
koeI psU-buDI vwlw bu`qW nUM r`b smJ ky pUjdw hY, koeI mirAW (kbrW) nUM pUjx leI B`jdw hY[ 
Some unwise person (keeps up to) worships the idol, and the other one runs to 
worship the dead (Graves). 

kUr ik®Aw auriJE sB hI jg sRI Bgvwn ko Bydu n pwieE ]10] 
Koor kr;iaa ourjheo sabh hee jagg Sr;ee Bhagvaan kaa bhaed. naa paa-eo 
swrw jgq JUTy kMmW ivc ruiJAw hoieAw hY, iksy ny vI vwihgurU dy bwry scweI nUM jwxn dw 
jqn nhI kIqw[ 
Whole of the world is engaged in the useless things, and no one tried to realize 
the Truth about God. 
 




